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THE BATTERY

has three syllable:

letters, and hours of playtime

Power connector

Battery Charge —
Indicator Button

Charge Indicators
0-20%
20-40%
40-60%
60-80%
80-100%

[E*¥®E Questions?
3 Get quick

=5 answers here.
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Prior to use, fully charge
The Battery by connecting
the official SOUNDBOKS
Charge! any USB-C PD
certified charger) to the
USB-C port on The Battery.
Charge time is approx. 2
hours whe ing the officia
SOUNDBOKS Charger. Full
charge is indicated by all 5
charge indicator LEDs being
constantly lit.

Wel e
SOUNDBOKS,
While using your
SOUNDBO
simultaneously
USB-C port by ei

- Charge your phone or any

other USB-C compliant
device, or

- Charge The Battery while
using the SOUNDBOKS by
connecting it to the official
SOUNDBOKS Charger, or any
USB-C PD certified charger.
IMPORTANT: For using the
SOUNDBOKS at full volume
while cl )
official SOUNDBOKS C
orany USB-C PD comp
charger capable of delivering
at least 6BW.
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1. WARRANTIES
& SERVICES

1.1 — Limited Warranty

SOUNDBOKS WARRANTS (LIMITED WARRANTY') THAT
‘THE SOUNDBOKS PRODUCT IS FREE OF DEFECTS.

IN MATERIALS AND WORKMANSHIP AT THE TIME OF

THE ORIGINAL PURCHASE BY THE END-USER (THE
‘CUSTOMER" OR *YOU'). THIS LIMITED WARRANTY COVERS
‘THE FUNCTIONALITY OF THE SOUNDBOKS PRODUCT
FOR TS NORMAL, INTENDED USE IN AN ENVIRONMENT
AS SPECIFIED BELOW ONLY AND DOES NOT COVER
MALFUNCTIONS THAT RESULT FROM IMPROPER OR
UNREASONABLE USE OR MAINTENANCE AS FURTHER
SPECIFIED BELOW IN SECTION 4, AS WELL AS ANY
UNAUTHORIZED REPAIR, NORMAL WEAR AND TEAR, OR
EXTERNAL CAUSES SUCH AS ACCIDENTS, ABUSE, OR
OTHER ACTIONS OR EVENTS BEYOND OUR REASONABLE
CONTROL

This Limited Warranty s issued o the Customer who buys
& new SOUNDBOKS product directly from SOUNDBOKS,
T Liied Wararty canmot o ssgnedor g
1o any subsequent purchaser or 'y SOUNDBOKS
product purchased from an o rtar 1 covad
by the warranty terms provided by such authorized!
retailer. The Linited Warranty is limited to the repair or
replacement of the SOUNDBOKS product at SOUNDBOKS'
discretion, and neither costs for transportation, removal, nor
installaion of a SOUNDBOKS praduct s covered by this
Lirited Warranty. This Limited Warranty extends to TWO
(@ YEAR: e Customer's original purchase of the
SOUNDBOKS product. If SOUNDBOKS receives, during the
applicable warranty period, a valid notice of a defect of any
SOUNDBOKS product covered by SOUNDBOKS warranty,
for alist of covered products go to SOUNDBOKS com/help.
SOUNDBOKS wil, at SOUNDBOKS option,

&) within & able time after being notified of the defect
b) repar the defect at no charge, using new of refurbished
replacement parts, o

o) replace the product

Response time may vary from country to country and is,
among other things, subject to availability of parts, labor,
and transport,

TO OBTAIN WARRANTY SERVICE -

JONTACT SOUNDBOKS

THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL
RIGHTS AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER LEGAL RIGHTS,
WHICH VARY FROM STATE TO STATE. WE LIMIT THE
DURATION AND REMEDIES OF ALL IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING WITHOUT LIMITATION THE WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE TQ THE DURATION OF THIS EXPRESS

LIMITED WARRANTY. SOME US. STATES DO NOT ALLOW.
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY
LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

THE TERMS AND CONDITIONS FOR THE PURCHASE OF
THE SOUNDBOKS PRODUCTS SPECIFY THE WARRANTY
FOR DEFECTS AND CONFORMITY, AND A POSSIBLE
ADDITIONAL COMMERCIAL WARRANTY, THAT IS GRANTED
BY SOUNDBOKS, THE TERMS AND CONDITIONS FOR
CONSUMERS (B2C) AND FOR BUSINESS PURCHASERS
(B2B) CAN BE FOUND AT (wwwSOUNDBOKS comterm).

SPECIFIC TERMS AND CONDITIONS APPLY IN CASE

THE PRODUCT IS USED FOR RENTAL ACTIVITY. THE
RIGHTS UNDER THE RESPECTIVE WARRANTIES, THEIR
CONDITIONS, LIMITATIONS, AND REMEDIES ARE
SPECIFIED IN THESE TERMS AND CONDITIONS WE
ADVISE YOU TO READ OUR TERMS AND CONDITIONS,
CONSUMERS WITH RESIDENCE IN THE EU ARE REMINDED
THAT THEY ARE ENTITLED TO A LEGAL GUARANTEE.

1.2 — Limitations of Liability

THE REMEDIES DESCRIBED ABOVE ARE YOUR SOLE
AND EXCLUSIVE REMEDIES AND OUR ENTIRE LIABILITY
FOR ANY BREACH OF THIS LIMITED WARRANTY, OUR
LIABILITY SHALL UNDER NO CIRCUMSTANCES EXCEED
THE ACTUAL AMOUNT PAID BYYOU FOR THE DEFECTIVE
PRODUCT, NOR SHALLWE UNDER ANY CIRCUMSTANCES
BE LIABLE FOR ANY CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL,
SPECIAL, OR PUNITIVE DAMAGES OR LOSSES, WHETHER
DIRECT OR INDIRECT, SOME US, STATES DO NOT ALLOW
THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION
OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.

1.3 — Disclaimer

Except as provided by the Limited Warranty and to the extent
permitted by law, In no event and under no circumstances
can SOUNDBOKS, its employees, affilites, ts board

of directors, any of andjor the company owners, or its
third-party suppliers be held accountable for direct, indirect.
special, random, or consequential damages (including but
not limited to financial loss, persor

any other legal theory, hereunder but not limited to direct,
indirect, special, random, or consequential damages caused
by careless, wrong, and inexpedient usage of the product,

SOUNDBOKS neecs o n connscton wlth the
sloementires attention to the fact tha

g sctorn i exempt SONDEGKS rom any
Tesponaibiy

Wrongly plugging In the batteries and the speaker
- Prolonged exposure of the SOUNDBOKS product ta any
form of precipitation

~Submerging any part of the SOUNDBOKS product in

any form of liqui

~Using SOUNDBOKS products for other purposes than what
hey are regularly used for

2. USAGE
& WARNINGS

2.1 — Product Care

Cleaning:
Only use cloths moistened with water without any additives
oralcohol.

Storage:
Ensure a dry storage environment with temperatures
between 5°C 10 20°C.
Before long term starage: fully charge the batery.
During lang term storage: charge the battery every
six months.
Maintain;
If the battery is depleted (one flashing LED), recharge
within one week

2.2 — Disposal

Disposal
“This product contains batteries and recyclable electranics.
To protect the environment, da not dispose with general
household waste, but bring to appropriate loal collection
peints. SOUNDBOKS packaging material can be recycled,
we recommend to sort parts marked with recycle symbols
separately during disposal.

2.3 — Intended Use

The battery s first and foremost intended to power
SOUNDBOKS speakers but is 5o capable of- and permitted
ta charging of mabile phones. Any other use or use under
ather operation conditions is considered to be improper and
may result in personal njury or property damage. Noliabilty
will be assumed for damages resulting from improper use.

2.4 — Warnings
Dear user,the following section provides WARNINGS and

NOTICES that are critical to understand before v
your QOUNDFOKS and its accessories. PLEAS

WARNINGS - Battery:
- Read the battery instructions before use.

- Always Use a minimum 100W rated USB-C cable for
charging, 0 avoid risks such as overheat and fire.

- Improperly handling of batteries may lead to fire o
explosion

- Use only official SOUNDBOKS bateries to avoid risks such
as fire or explosion.

- Never carry the battery by the cable.

- Avoid short-circuiting by ot using wires or mefal objects to
connect battery ports.

- Do not disassemble or puncture the battery with

sharp objects.

- Keep the battery dry; avoid use in rain or humid
emvironments.

- Avmd usage near strong static e\ecmmy or magnetic fields.
- Prevent bumps and abrupt str o the battery.

- L=ava o batery n an oxtemey g tomperatte
surrounding environment that can result in an explosion or
the leakage of flammabie liquid or gas.

- A battery subjected to extremely low air pressure that

may result in an explosion or the leakage of flammable
liquid or gas.

- Disposal of a battery into fire or hot oven, o mechanically
rushing or cutting of a battery can fesult in an explosion

- If the product accidentally immersed into water while in
usage, place it in a safe open area and do ot approach the
product untilitis dry, then dispose the product according to
local waste regulations.

- If the product catches fire, use fire extinguishing
‘equipment in the following recommended order; water or
water spray, sand, fire blanket, dry powder, carbon dioxide
fire extinguisher

NOTICES - Battery:
- Misuse and incarrect care damage high-performar
rechargeable batteries.

- Walt at least 2 haurs before connecting devices subjected
to warm temperatures after being cold (e, risk o

- Avoid placing open fire sources on or near SOUNDBOKS,
battery, or charger (e, candles o bonfires)

- Always ensure sufficient ventilation during use.

- Do not cover with curtains, blankets, posters; heat bulldup
shortens product lifetime.

3. COMPLIANCE

31—EU

Declaration of Conformity
Hereby, SOUNDBOKS ApS, the manufacturer of the BATTERY
(BB4), declares the product compliant with the essential
requirements and other relevant provisions of the following
EU Directives

- Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU
- Low-voltage Directive 2014/35/E

EcoDesign Directive 2009/125/EC and Regulation
(EU) 2017/1369
- RoHS Directive 2011/85/EU with Directive 2015/863/EU
- REACH SVHC Regulation (EC) No 1907/2006
- European Batery Due( tive 2006/66/EC and amended by
Directive 2013/56/¢

- WEEE Directive zowz/‘e/su

3.2—USA

US FCC Statement
This product complies with FOC RF radiation exposure
limits set forth for general population. It must not be
located or operating in conjunction with any other antennas
o transmitters,

This product has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital product, pursuant to Part
15 0f the FCC Rules These limits are designed to provide



(C Statement

4. CONTACT

DER AKKU o

.hat zwei Silben, vier
Buchstaben und 40 Stunden
Lebensdauer.

02

Netzanschiuss

03

Taste fir die —1
Ladezustandsanzeige

Ladeanzeigen

[E]¥%[s] Fragen? Schnelle
3 Antworten finden
O] 1 Sie hier.

Vor Gebrauch, laden Sie
die Batterie vollstandig auf,
indem Sie das offizielle
SOUNDBOKS-Ladegerét
(oder ein beliebiges USB-C
PD-zertifiziertes Ladegerat)
an den USB-C-Anschluss
an der Batterie anschlieBen.
Die Ladezeit betrégt ca. 2
Stunden mit dem offi
SOUNDBOKS-Ladeg
Vollstandige Aufladung
wird durch alle 5 dauerhaft
leuchtenden Ladeanzeige-
LEDs angezeigt,

en

Setzen Sie die Batterie

in den SOUNDBOKS-
Batterieschacht ein und
verbinden Sie den runden
Stromanschluss mit dem
SOUNDBOKS.

Wahrend Sie Ihr
SOUNDBOKS verwenden,
konnen Sie gleichzeitig den
USB-C-Anschluss nutzen, um
entweder:

- Ihr Telefon oder ein anderes
USB-C-konformes Gerét zu
laden, oder

- Die Batterie wahrend
der Verwendung des
NDBOKS aufladen,
indem Sie sie mit dem
offiziellen SOUNDBOKS-
Ladegeré&t oder einem
beliebigen USB-C PD-
zertifizierten Ladegerat
verbinden. WICHTIG: Um
das SOUNDBOKS bei
voller Lautstérke wahrend
des Ladens zu verwenden,
benutzen Sie das offizielle
SOUNDBOKS-Ladegerst
oder ein beliebiges USB-C
PD-konformes Ladegerét, das
mindestens 65W liefern kann.



o1 A utili . ch
1. NUTZUNG & THE BATTERY eriaremen La Battoris

en connectant le chargeur

WARNHINWEISE .a trois syllabes, sept lettres, offioial SOUNDBOKS oo
11— Produktpfl et une durée de vie de 40 tout chargeur certifié USB-C

roduktpflege PD) au port USB-C sur La
Reinigung: heures. Batterie. Le temps de charge

enden Sie nur mi feuchtete Tacher ohne

est d'environ 2 heures en
utilisant le chargeur officiel
UNDBOKS. La charge
compléte est indiquée par les
5 LEDs indicateurs de charge
étant constamment allumés.

auf.

in der Akku entladen ist (eine blinkende LED), innerhalb
einer Woche aufl;

02  Insérez La Batterie dans
l'emplacement de batterie

1.2 — Entsorgung NOTICES - Allgtmain SOUNDBOKS et connectez
- Missbrauch und falsche Pflege schidigen le connecteur d'alimentation
tun rond au SOUNDBOKS,

03  Pendant l'utilisation de votre
SOUNDBOKS, vous pouvez
également utiliser le port
USB-C pour soit

Connecteur
dalimentation

Bouton indicateurde —|
charge de la batterie

(4)

- Charger votre téléphone ou
tout autre appareil conforme
al'USB-C ou

2 KONFORMITAT

Konformitéitserklarung
SOUNDEO!

er Akku istin erster
Lautsprecher mit S

- Charger La Batterie tout en
utilisant le SOUNDBOKS en
la connectant au chargeur
officiel SOUNDBOKS, ou &
tout chargeur certifié¢ USB-C
PD. IMPORTANT : Pour utiliser

ApS, der Hersteller der
wesentlichen

ine Haftung b

ooooo /™

rfeseu decharee le SOUNDBOKS 4 plein
1.4 — Warnhinweise & Notices 0-20% volume tout en chargeant,
20-40% utilisez le chargeur officiel
wATSfINWE\SE Bat:: 40 - 60% SOUNDBOKS ou tout
ol mit ciner 60-80% chargeur conforme a USB-C
um 80-100% PD capable de fournir au
moins 65W.
n zu Feuer oder WEEE-Richtlinie 2012/19/EU
i 3. KONTAKT
Serv For rest of the World: E E Des questions?
Sie die Baterie icht mit info@SOUNDEOKS com SOUNDEOKS ApS % Obt d
US Busiess Addrss 3 enez des
e s ngren [E]BEEL? réponses rapides ic

in der Nahe stark




1. UTILISATION &
AVERTISSEMENTS

1.1 — Entretien du produit

Nettoyage

Stockage

Entretien

1.2 — Elimination

1.3 — Utilisation Prévue:

1.4 — Avertissements & Notices

WARNINGS - Batterie

NOTICES - Général

2. CONFORMITE

Déclaration de Conformité

3. CONTACT

For rest of the World:
SOUNDBOKS ApS

US. Business Address

THE BATTERY

heeft drie lettergrepen, zeven 01
etters en 40 uur levensduur

02

03

Vosdingsconnactor

Batterjading indicatorknop —1

Lasdindicatoren
0-20%
20-40%
40-60%
60-80%
80-100%

E¥BE Vragen?
3 Hier snel

=& antwoorden.

Laad The Battery edig op
(2 uur met The Charger) door
n te sluiten

de batterijsleu
SOUNDBOKS om u
DBOKS van stroo
e voorzien en muziek af te
spelen.

U kunt nu

Uw SO

JINDBOKS afspelen
et opladen, zelfs op

> USB-
C-comp e apparaten
opladen terwijl u muziek
afspeelt




1. GEBRUIK& S e
WAARSCHUWINGEN

1.1 — Productverzorging

ooien van een batteri] in vuur of hete oven, of

f snijden e

Reiniging:

water zonder

NOTICES - Algemeen
Misbruik en onjuiste ver

1.2 — Verwijdering

ren op of in de
batteri] of oplader (bij kaarsen

tidens hot gebruk
o

DR poduct beua bt en (M,.M
Om het milleu te o0l het

2 NALE\IING

Conformiteitsverklaring

brikant van de

1.4 — Waarschuwingen & Notices n 201356
EEE-rcntln 201219/EU

3. CONTACT

For rest of the World:

WARNINGS - Batteri

Service & Support:
info@SOUNDBO}

USS. Business Address
SOUNDBOKS

200 Copenhagen N
Denmark

vermijd gebruik in 1

van sterke st

elektriciteit

en abrupte belastingen op de batteri)

THE BATTERY

.tiene 3 silabas, siete letrasy
40 horas de vida

Gonector de alimentacion

Botén del indicador —
o carga do a bateria

Indicadores do carga

0-20%

80-100%

E E Preguntas?
'5 Obtenga respuestas
E 1 répidas aqui,

o1

02

03

Antes de usar, cargue
completamente La Bateria
conectando el cargador oficial
de SOUNDBOKS (o cualquier
cargador certificado USB-C
PD) al puerto USB-C en La
Baterfa. El tiempo de carga es
de aproximadamente 2 horas
utilizando el cargador oficial
de SOUNDBOKS., La carga
completa se indica cuando
los 5 LEDs indicadores

de carga permanecen
constantemente encendidos.

Inserte La Bateria en la
ranura para baterias de
SOUNDBOKS y corwects e\
conector de alime
redondo al SOUNDBOKS

Mientras usa su
SOUNDBOKS, puede usar
simultdneamente el puerto
USB-C para

- Cargar su teléfono u otro
dispositivo compatible con
UsB-C o

- Cargar La Bateria mientras
usa el SOUNDBOKS
conectandola al cargador
oficial de SOUNDBOKS, o a
cualquier cargador certificad
SB-C PD. IMPORTANTE!
Para usar el SOUNDBOKS a
volumen completo mientras
se carga, utilice el cargador
oficial de SOUNDBOKS
o cualquier cargador
compatible con USB-C PD
que pueda entregar al menos
GBW.




1. UsoY S e o e THE BATTERY

ADVERTENCIAS .har tre stavelser, syv 01  For brug, oplad Batteriet
I . fuldt ud ved at tilslutte den
11 — Cuidado del producto bogstaver og 40 timers levetid. officielle SOUNDBOKS-

oplader (eller en hvilken

som helst USB-C PD-
certificeret oplader) til
USB-C-porten pa Batteriet
Opladningstiden er ca. 2 timer
ved brug af den officielle
SOUNDBOKS-oplader. Fuld
ion " opladning indikeres af alle 5
seco, extintor de didxido de carbono. opladningsindikator-LED'er,
der er konstant taendt.

Limpieza:
Ul

con agua sin aditivos

i alcol
Amacenamieno

NOTICES General
us0y ol cuidado incorocto dafan

02  ndscet Batteriet i
SOUNDBOKS' batteridbning,
og tilslut det runde stremstik
tif SOUNDBOKS.

1.2 — Eliminacién

03 Mens du bruger din
SOUNDBOKS, kan du
samtidigt bruge USB-C-
porten til enten at:

— re una ventilacion suficiente du

Stomatic

- Oplade din Ie\efon eller
enhver anden U
kompatibel enhed, eHer

Batteropladningsindikatorknsp —1

- Oplade Batteriet, mens du
bruger SOUNDBOKS ved at
tilslutte det til den officielle
SOUNDBOKS-oplader eller
enhver USB-C PD-certificeret
oplader. VIGTIGT: For at
bruge SOUNDBOKS ved

fuld volumen, mens du

omagnética 2014/30/UE

Opladringsindikatorer

0-20% oplader, brug den officielle
20-40% SOUNDBOKS-oplader eller
3 CUNTAGTO 40-60% enhver USB-C PD-kompatibel
- 60-80% oplader, der kan levere mindst
50-100%
El manej mmu ado ir las baterias puede provocar Service & Support: For rest of the World:
. info@SOUNDEOKS com ApS

US. Business Address
0K

filados.

[¥¥E Sporgsmal?
3 Fa hurtige
E*E svar her.

0s ala bateria

ad estatica



1. BRUG&
ADVARSLER

11— Produktpleje

Rengoring:
g kun Klude

alkor

Opbevar

vand uden tilsatnings

E aringsmiljo med temperaturer mellem
F atteriet fuldt ud
L atteriet hver sjette maned.

Vedligeholdelse:
ot er udtomt (en blinkende LED), genoplad

1.2 — Bortskaffelse

THE BATTERY

.har tre stavelser, sju
bokstaver och 40 timmars
livslangd.

ert pulver, kuldioxid bran

NOTICES - Generelt
- Misbrug og forkert plaje besl

under andre dr
kan medfore pe

s
- Brug altid ot U
for at undg risici

Stamansiuting

Battorladdningsindikatorknapp —1

12/19/EU

3. KONTAKT

Service & Support:
Info@SOUND

Laddningsindikatorer

[E*¥B[E] Fragor?
3 Fa snabba
E#EE svar hir.

01

02

03

Innan anvandning, ladda
Batteriet fullstandigt genom
att ansluta den officiella
SOUNDBOKS-laddaren (eller
nagon USB-C PD-certifierad
laddare) till USB-C-porten
pa Batteriet. Laddningstiden
arungefar 2 timmar nar

du anvénder den officiella
SOUNDBOKS-laddaren. Full
laddning indikeras av att alla
5 laddningsindikator-LEDs &r
konstant tdnda

Sétt in Batteriet |
SOUNDBOKS batterifacket
och anslut den runda
stromkontakten till
SOUNDBOKS,

Medan du anvénder din
SOUNDBOKS kan du
samtidigt anvanda USB-C-
porten genom att antingen:

- Ladda din telefon eller
nagon annan USB-C-
kompatibel enhet, eller

- Ladda Batteriet samtidigt
som du anvander
SOUNDBOKS genom att
ansluta den till den officiella
SOUNDBOKS-laddaren eller
nagon USB-C PD-certifierad
laddare. VIKTIGT: For att
anvanda SOUNDBOKS

pé full volym medan du
laddar, anvénd den officiella
SOUNDBOKS-laddaren eller
nagon USB-C PD-kompatibel
laddare som kan leverera
minst 65W.



1. ANVANDNING
& VARNINGAR

1.1 — Produktvard

Rengbring:

ktade med vatten utan ndgra

aringsmiljan 4 torf med temperaturer mellar

n ngtidsfonvaring; ladda batterlet fullt
ngictonaing ladds batoretvr S

ér urladdat (en blinkande LED), ladda om

1.2 — Avfallshantering

att skydda miljor
viall, u

v rekommenderar att sort
stervinningssymboler separat vid avfal

1.3 — Avsedd Anvindning

‘and avsett att stromfors

1.4 —Varningsmeddelanden & Notices
wmwwes Batteri:

instruktionerna fore anvéndni

Felaktig hantering
eller explasion,

Ying genom att inte anvinda tradar eller
st ansluta batteripa
K hal pa ¢

terlet tarrt; undvik anvandning | regn eller

- Undvik anvéindning niira stark statisk elektricitet eller

kissel skadar ndgpresterande

an du ansluter enheter som
efter att havari

eldkillor pé eller nira
cars (tex. s ller brason
tion under

dning,
int
virmeupe

2. EFTERI.EVNAD

forklaring
‘ar SOUNDBOKS ApS, tillerkaren av

dning

6
och andrat genom

3 KONTAKT

Service & Support:

Info@SOUNDBOK

USS. Business Address:

Laguna Beac

For rest of the World;
I

THE BATTERY

har tre stavelser, syv

bokstaver og 40 timers levetid

Batterladeindikatorknapp —|

Stromtilkobling ————

Ladeindikatorer

[ Sporsmal?
3 Fa raske
! svar her.

01

02

03

For bruk, lad Batteriet
fullstendig ved & koble ti

den offisielle SOUNDBOKS-
laderen (eller en hvilken som
helst USB-C PD-sertifisert
lader) til USB-C-porten

pé Batteriet. Ladetiden er
omtrent 2 timer nar du bruker
den offisielle SOUNDBOKS-
laderen. Full ladning indikeres
av at alle 5 ladningsindikator-
LED-ene lyser konstant.

Sett Batteriet inn i
SOUNDBOKS-batterirommet,
og koble den runde
stromkontakten ti
SOUNDBOKS,

Mens du bruker
SOUNDBOKS, kan du
samtidig bruke USB-C-porten
til enten &

- Lade telefonen din eller
en hvilken som helst annen
USB-C-kompatibel enhet,
eller

- Lade Batteriet mens du
bruker SOUNDBOKS ved &
koble det til den offisielle
SOUNDBOKS-laderen eller
en hvilken som helst USB-C
PD-sertifisert lader. VIKTIG:
For & bruke SOUNDBOKS
pé fullt volum mens du
lader, bruk den offisielle
SOUNDBOKS-laderen eller
en hvilken som helst USB-C
PD-kompatibel lader som kan
levere minst 6BW.



1. BRUK&
ADVARSLER

1.1 — Produktpleie

Rengjoring:
Bruk kun Kluter fuktet med vann uten tilsetningsstoffer
1 alkohol

lagringsmilje med temperaturer mellom
et full

teriet hver mAned.

1 utladet (en blinkende LED), lad de

1.2 — Kassering

2

Dette produktet

inneholder batterier og glenvinnbar
m

1.3 —Tiltenkt Bruk
Batt
SOUN
Iadi

remst ment for 4 gi strem
alere, men ka

1.4 — Advarsler & Notices

WARNINGS Batteri:

eroppheting og brann.

riet med skarpe

bruki regn eller fuktige milje

n eller lekkasje ay breni
alt for ekstremt lavt Iufttrykk kan
lekkasje av bren @ ell
Kasting av et batteri 1 eller varm ovn, eller mekanisk

kutting av et batterl kan resultere | en

THE BATTERY

.on kolme tavua, seitseman o1
kirjainta ja 40 tuntia elinikaa.

kader haytytende opp

du kobler til enheter
mperaturer etter & ha veert kalde (feks.

2. OVERHOI.DELSE o

Samsvarserklzering
erklzerer SOUNDBOKS ApS, produ
(e64) t procuktet i s

armed de

Viranlitin

Al latasimaisimen psnike —

ot 2012/18/EU

3 KONTAKT

Service &
Info@S0UI

Latausiimaisimet
USS. Business Address:

3 Saat nopeita

vastauksia tailta.

Bl

Ennen kayttoa, lataa Akku
téyteen yhdistdmalla virallinen
SOUNDBOKS-laturi (tai mika
tahansa USB-C PD-sertifioitu
laturi) Akun USB-C-porttiin.
Latausaika on noin 2

tuntia, kun kaytat virallista
SOUNDBOKS-laturia. Taysi
lataus osoitetaan, kun kaikki
5 latausindikaattori-LEDi&
ovat jatkuvasti paalla.

Aseta Akku SOUNDBOKS-
akkupaikkaan ja

yhdista pyorea virtaliitin
SOUNDBOKSIin,

Kayttdessasi SOUNDBOKSia,
voit samanaikaisesti kayttas
USB-C-porttia joko:

- Lataamalla puhelimesi tai
minka tahansa muun USB-C-
yhteensopivan laitteen, tai

- Lataamalla Akun samalla,
kun kaytat SOUNDBOKSIa
yhdistamalld sen viralliseen
SOUNDBOKS-laturiin tai
mihin tahansa USB-C
PD-sertifioituun laturiin.
TARKEAA: Kayttaaksesi
SOUNDBOKSia taydella
aanenvoimakkuude\\a
latauksen aikana, kayt:
virallista SOUNDBOKS laturia
tai mité tahansa USB-C
PD-yhteensopivaa laturia,
joka pystyy toimittamaan
vahintaén 65W.




1. KAYTT0JA e e e i s THE BATTERY
VAROITUKSET on kolm silpi, seitse tdhte ja 01 Enne kasutamist laadige

. . Aku téielikult, thendades
11 —Tuotteen hoito 40 tundi eluiga. ametliku SOUNDBOKS

laadija (voi Ukskoik millise
USB-C PD sertifitseeritud
laadija) Aku USB-C porti
Laadimisaeg on umbes 2
tundi, kasutades ametlikku
SOUNDBOKS laadijat.
Taislaadimist naitavad kdik 5
laadimisindikaatori LED-id,
mis p&levad pidevalt.

.
2vets ilman lissaineita tai alkoholia kostutettuja

02  Asetage Aku SOUNDBOKSI
akupessa ja Uhendage
Ummargune toitelihendus

2 VAATIMUSTENMUKAISUUS SOUNDBOKSiga

Vaatimustenmukaisuusvakuutus 03 SOUNDBOKSi kasutamise
ajal voite samaaegselt
kasutada USB-C porti, kas

) -akun valmistaja
direktiivien
ankuuluvat sAnnskset Verguhendus

- Laadides oma telefoni voi
Aku laadimisnaidiku nupp —1 mis tahes muud USB-C
Uhilduvat seadet, vGi

- Laadides Aku samal ajal,
kui kasutate SOUNDBOKS,
Uhendades selle ametliku
SOUNDBOKSI laadijaga voi
Ukskoik millise USB-C PD
sertifitseeritud laadijaga
OLULINE: SOUNDBOKSI
téisvdimsusel kasutamiseks
laadimise ajal kasutage

ningoista el otet

3. YHTEYSTIEDOT

Service & Suppor

Laadimisindikaatorid

Y o he 07208 ametlikku SOUNDBOKSI
20-40% laadijat voi mis tahes USB-C
40-60% PD uh\\duvd( laadijat, mis
60-80% suudab pakkuda vrhpma\r
tai metalliesineits 80-100% GHW.

[E]¥R[E] Kiisimusi?

Kiireid vastuseid
O] 1 leiate siit.
1




1. KASUTAMINE
JAHOIATUSED

1.1 —Toote hooldus

ete 3l alkonalita

sinultvett ima lisas

nperatuuridega

dige aku taielikult
ol laadige akut Iga kuue

on tihi (ks vilkuv LED), laadig

nidala jo

1.2 — Kérvaldamine

siimbolitega mrgitud osa

1.3 — Ettendhtud Kasutamine

ib pohjustada
jsest tulenevate

1.4 — Hoiatused & Notices
WARNINGS - Aku:

- Enne kasutami

K
- Vilige kasutamist tugevate staatiliste elektri- vai

Ja jarsu koormu
Aku jétmine a8rmiselt karge temperatu

voib ulahtlike vedelike vai

‘adala BhurBhuga kokkupuutunud aku vaib

samutl plahvatada 0l lekkida tuleohtiikke vedelikke

ud kahta ja
on kuivanud, sejarel util
o jaatmete kaitlemi

le hooldus kahjustavad kargioudiusega

2 tundi enne s

ete hendamis,
le temperatuuride ks parast ki

2. VASTAVUS

Vastavusdoklaratsioon

rektily 2014/30/EL

(EL) 2017/1369
5/863/EL

3 KONTAKT

Service & Support:
Info@SOUNDEOKS com

US. Business Address

THE BATTERY

turi tris skiemenis, septynias
raides ir 40 valandy gyvavimo

trukme.

Maitinimo jungtis

Baterijos fkrovimo —

Indikatoriaus mygtukas

Ikrovimo Indikatorial

0-20%
20-40%
40-60%
60-80%

80-100%

L]
3

Klausimy?
Greitus atsakymus
rasite ¢ia.

01

02

03

Prie§ naudojima visiskai
Jkraukite Baterija, prijungdami
oficialyji SOUNDBOKS
kroviklj (ar bet kurj USB-C

PD sertifikuotg kroviklj)

prie Baterijos USB-C lizdo.
Jkrovimo laikas yra mazdaug 2
valandos, naudojant oficialyjj
SOUNDBOKS kroviklj. Pilnas
ikrovimas nurodomas visy

5 jkrovimo indikatoriy LEDy
nuolatiniu Svytéjimu.

|dékite Baterija |

SOuU NDBOKS batem o0s lizdg ir
prijunkite apvaliajj maitinimo
jungtj prie SOUNDBOKS,

Naudojant SOUNDBOKS,
galite vienu metu naudoti
USB-C lizdg, arba:

- Jkraukite savo telefong
ar bet kurj kitg USB-C
suderinama jrenginj, arba

- [kraukite Baterija
naudodami SOUADBOK%
prijungdami jg prie oficialaus
SOUNDBOKS kroviklio
ar bet kurio USB-C PD
sertifikuoto kroviklio.
SVARBU: Norédami naudoti
SOUNDBOKS pilnu garsumu

Jkraudami, naudokite oficialyjj
SOUNDBOKS krovikl; ar bet
kurj USB-C PD suderinama
kroviklj, kuris gali tiekti
bent 65W.



1. NAUDOJIMAS
IR JSPEJIMAI

1.1 — Produkto priefiiira

Valymas:
Naudokite tk suvandeniu
sudrekintus Sluostes.

Laikymas:

Uztikeinkite sausg laikymo aplinka temperatirose nuo
C.

5 o

ikraukite baterija
ki i

augojima vis
ligal \(msaxgumhcmth Ik

Jei bateria iSskiauna (mirksi viena LED), fkraukite per savaie.
1.2 — Salinimas

—

Baterii pirmiausia skirta maitinti SOUNDBOKS

garsiakalbius, bet taip pat gali - ir leidziama - jkraut
mabiliojo telefonus. Bet koks kitas naudajimas arb:
naudojimas kitomis eksploataciios salygomis laikomas.
netinkamu i
zala, Uz netinkamo naudojimo sukeltas Zalas atsakomybe
nebus prisiimta,

1.3 — Paskirtis

Garsiakalbis irjo priedai skirti muzikos ir garso atkrimu
Kartu su muzikos jrenginiu, pez. ismaniuoju telefonu,
plangetiniu kompiuterlu ar kitu suderinam jrenginiu, Bateri
gl i leidziama krauti mobiliojo telefony, renginiai neturi
but naudojami kitais Uikslais. Bet koks kitas naudojimas arba
naudajimss kitomis veiklos salygomis laikomas netini
ir gali sukelti asmenins zalos ar turto zala, Uz netinkamo
naudojimo sukeltas alas atsakomybés imta,

bus pri

1.4 — Jspéjimai & Notices

WARNINGS - Baterija:
Pries naudodami perskaitykite baterijos instrukcijas.

- Visada naudokite bent 100 W jvertinta USB-C kabel
Jkrovimui, kad igvengtume o perkatimas

zlkos, tokias

ir gaisras,
- Netinkamas bateriy tvarkymas
arba sprogima

Niekada nesiokite baterijos uZ laido.

Isvengkite trumpojo jungimo, nenaudodami laidy ar
metaliniy daikty baterijos jungtims sujungt.

Neskardykite ar nedurykite baterijos astriais daiktais.

audoti lietuje ar

ali suk

It gaisra

- Apsaugokite bateria nuo sr

giy I staigly apkrovy

- Palikti ,a\ﬂL aukétole temp gl sukel
arba degiy skystiy arba duly sliefima
Boteriai csant labai Zemame oro slégyje, ali ki
sprogim: sty arba dujy @siliejimas.

- Baterios I&metimas | UG arba karsta orkaite, arba
mechaninis baterijos
sukelli sprogimg,

- Jei produktas netygia panardinamas | vanden| naudojan
padékite i | saugia atvira vieta ir nepriartékite prie produkto,
kol jis neiédzius, tada utilizuokite produkia pagal vietos
xhewl,;rkym: talyides

Jei produktas uzsidega, muamcg»«,mmmurgwa
rekomenduojama tvarka: vanduo dens purgkimas,
smelis, gesinimo antklode,
ugniages,

Skymas arba sup)

sido

sos mitene angliy

NOTICES - Bendras
- Neteisingas naudajimas ir netinkama prieura pa
auktos utklwumuykumam baterjas.

Palaukite bent 2 valandas pries priung
i g & loje temperataraje po o, kai buvo alt (pvz.
jos fizika po transportavimo)

Venkite atviry ugnies Saltiniy padefimo ant ar Salia
SOUNDBOKS, baterjos ar kiovilo iz, ks ar lauza
la utikiinkite pakankama vedinima naudojimo metu

Nedengkite uzuolaidomis, antklodemis, plakatas; &llumos
kaupimasis sutrumpina produklo tamavimo laika,

2. ATITIKIMAS

Atitikties deklaracija
Siuo SOUNDBOKS ApS, BATERIJOS (884) gamintojas
pareigkia, kad s produktas atitinka esminius relk:
kitas svarbias nuo § direktywy

zeidzia

ami Jrenginius,

konde

jmus i

umo diel

yva 2014/30/ES
tampos direktyva 201
sino diroktyia 2009/125/E i o
(€S) 2017/1369,
RoHS direktyva 2011/65/ES su Direktyva 2016/863/ES
REACH SVHC Reglamentas (EB) Nr. 0
- Europos Baterly Direktyva 2006/65/E8 ir
Direktyva 2013/56/ES
- WEEE Direkiyva 2012/19/ES

3. KONTAKTAI

Service & Support:
Info@SOUNDBOKS com

jamentas

USS. Business Address:
SOUNDBOKS Inc,

Laguna Beach CA 92661

For rest of the World;
SOUNDBOKS ApS
CVR 38457897
Esromgade 16, 1107
2200 Copenhagen N
Denmark







